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Benvolgudaamiga,Tens ales mans undels nostres Llibres del Cor, unes històries que hemllegit, ens hanagradatiens hanfetsomiar amb els ulls oberts. I araetvolemdonar lapossibilitatdevolar amb nosaltres amb lafantasiaigaudir d’unes emocions que etfaranbategar el cor  amb força! Elllibre que llegiràs és unacomèdiapoèticaimàgica, unsomnientre larealitatilafantasia…Enunanitd’estiues creuenles històriesd’enamorats infeliços, fades encisadores,follets burletes i actors desastrosos alarecercadelafama.Somni d’una nit d’estiu
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Les seves aventures etportaran al fascinantmón de laGrèciaantiga, per després bressolar-te amb les veusmelodioses dels éssers delbosc.I arabuscaunraconetcòmode…ideixa’tendur peraquelles veus ﬁns a la clariana encantada.Gaudeix delalectura!Les teves amiguesTeaSisters
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Teseu:duc d’Atenes i promès d’HipòlitaHipòlita: reinadeles Amazones  i promesa deTeseuTTdpnes  Teseu, elduc delaciutat, estàapuntdecasar-se amb Hipòlita, lareinadeles Amazones. Pocs dies abans deles noces, arribaenpresènciasevaunnoble anomenatEgeualqualacompanyalasevaﬁllaHèrmiaidos joves, DemetriiLisandre. Venenaplantejar uncas delicatque requereix laintervenció delsobirà...A la cort

 d
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Lisandre:enamorat d’Hèrmia Hèrmia: ﬁllad’Egeu,  enamoradadeLisandreDemetri:enamoratd’Hèrmia(idesprés d’Helena)Helena:lamillor amigad’Hèrmiamiga DDe(iisandre
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Pere Codony:fuster idirector  de l’espectacleNicolauFondo:teixidor que faelpaper de Píram Hihaalgúque creuque les noces delduc sónunaocasió únicaper posar enescenaunespectacle: és PereCodony, fuster iaspirantaactor,que als vespres aplegaels seus amics albosc que hihaprop delaciutatper assajar unatragicomèdiainoblidable inspiradaenlahistòriadePíramiTisbe… Els atesas

…
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Francesc Flauta:ferrer que fa el  paper de TisbeEsquiﬁt:sastre que fa el paper demaredeTisbea:a:Ajustat:ebenistaque fael paper del LleóTomàs Morro:calderer que faelpaper de pare de Píram TomToTomcaldedepa
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Oberon: rei dels follets i espòs deTitàniaTitània:reinadeles fades  i esposa d’Oberon es  OOreespoblatdefades ifollets, s’hipreparenﬁltres d’amor iencanteris màgics. ElreiOberonilareinaTitàniadiscuteixensobre eldestídelpatge jovenet: ellenvoldriafer uncavaller delseuseguici, però ellajaeltéalseuserveiinoelvolcedir alseumaritdecap deles maneres… Al bosc enatat…








[image: background image]


Puck:folletdelseguicidelrei OberonPPfrFlor dePèsol, Arna,  TeranyinaiGradeMostassa:fadetes alserveideTitània
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Lanostrahistòriacomençafamoltimoltdetemps,al’assolelladapenínsulagrega,famosaentotelmónperserlapàtriad’heroiscoratjosos,gransﬁlòsofsi ar-tistesexcepcionals.Els increïbles fetsque s’hinarren tenen lloc a laciutatd’Atenes, que llavors governava unvalentduc anome-nat Teseu.Durantelsdiesd’esperaqueprecedeixenelseumatri-moniamb labella i coratjosa Hipòlita, reina delesAmazones,s’encreuenelsdestinsdediversespersones.Duesparellesdesgraciadesespersegueixenpercoro-nar elseu somnid’amor...13En una nit d’estiu...Pròleg
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Unaexcèntricacompanyiad’actorsvol posar en esce-na unespectaclecom a regal denoces per als sobirans...I elrei delsfollets i lareina deles fades noparen debarallar-se,i això, mal que els pesi, implica totsels altres.Enaquesta màgica nit d’estiu,larealitatielsomnies troben i donen vida a unseguitdefugides i equívocsamb uns resultats imprevistos.14Somni d’una nit d’estiu
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TitCapit15Mentreals luxosos salons delpalaud’Ateneses respiraunaire defestaper les imminents nocesdeTeseuiHipòlita, alduc delaciutatliplantegenelcas d’unamor desgraciat:ladolçaHèrmiaestimaLisandre,però Egeu, elseupare,lavolcasar amb Demetri.Acte I - Escena I






[image: background image]


Enuncàlid matí d’estiu,a lanoble ciutatd’Atenes, elsolresplendeixdaltdelcel.ElvalentducTeseu, caminantamb passes fermes, entraalasalad’audiènciesdepalauacompanyatdelabella Hipòlita. Algun temps abans elgovernant GREChavia deixatlasevaterra per fer cap al Mar Negre,i d’allàen vatornar amb lasevapromesa.Hipòlita noés solamentuna dona bellíssima,dellargacabelleranegraiprofundsullsdecérvola,sinótambélaguerreramés forta i valentaque Teseu hagicone-gutmai.16L’hora de les nostes noces s’acosta de pressa Acte I - Escena I
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La dona que al cap de pocs dies es convertirà en la sevaesposaéslareina de les Amazones, unpoble d’indòmites guerreres que combaten a cavall. Teseu pensa en lameravellosa ciutatd’Atenes, en elseu poble orgullósi savi, en lainvencibleflota ancorada al port, i sentuna granconfiançaenelfutur.Lasevafelicitat éscompleta. Tél’estimadaal costat i la seva pre-sènciali il·luminaelrostre.Mentreavancencap al centredelasalad’audiències,elduc li estreny lamàambforça.Després s’asseuen,l’unal costatdel’altra,cadascú enelseutron.L’hora de les nostes noces s’acosta...
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Però amb quina lentituddecreix la vella!Endarrereix l’acomplimentdel meu desig, com un fruit deliciósque triga massa a madurari obliga a una llarga esperaa qui es deleix per assaborir-lo.I és aquí on, amb elCORple d’amordequi esperaque es compleixi unesdevenimentfeliç,Teseu expressaa lasevapromesa eldesig decasar-s’hial més aviat possible.TESEU:Oh, bella Hipòlita,l’horadeles nostres noces s’acosta depressa:aviat sorgirà al cel nocturnlallunanova.Somni d’una nit d’estiu
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AVIAT SERÀS LA MEVA ESPOSA...SÍ, TESEU! 
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HIPÒLITA: Eltemps d’esperas’acaba en una niti lanit passarà depressaentretingudapelssomnis.Llavors,lallunanova,com unarc deplata tensatal cel,resplendirà finalment enlesnostresnoces. Animatperlesparaulesdelasevafuturaesposa,Teseudonaordresalmestredecerimòniesdelacort,Filostrat:ha d’anunciar lanotícia deles noces a tota laciutat.Tothom ho ha de celebrar!20Somni d’una nit d’estiu
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JustenelmomentenquèFilostrat,elmestredeceri-mòniesdelpalau,se’nvaambpresses,algúaltreentraalasalad’audiènciesambcaradepreocupació.Avançaamb pas lenti feixuc, com sicarregués ungran pes a les espatlles.És unnoble anomenatEgeu, que visita elduc d’Atenes per plantejar-li untemaque l’afectaenormement. Darrere seu avancen una noiai dos joves:ellatéunaexpressió trista i preocupada,i mou nerviosamentlesmans.Elsdosjoves,encanvi,nodeixend’obser-varelrostredolçibonicdelanoiaambullsplensd’amor. 21Sens dubte és un cavaller digne, però...  no té el consentiment  del teu pareActe I - Escena I
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Aixíque elpetit SEGUICIarribaen presència dels sobirans, Egeu pren laparaula per saludar-lo. Sihemdejutjarpeltodeveuinquiet,eldeuafligirunproblemagreu.EGEU:Salut,Teseu, nostreduc.TESEU:Gràcies,bon Egeu. Digue’m,quin motiu t’haempèsa venir en presència meva? Què t’hasucceït?EGEU:Soc aquí, moltpreocupat,perlamevafillaHèrmia.AquestjoveanomenatDemetritéelmeuconsentimentperunir-s’hienmatrimoni...,tot i que és aquestaltre,Lisandre,elque li ha embruixat elcor.Lihaportatregalsixiuxiuejatparaulesdolcessota lafinestra, al clar delalluna.I ara lamevafilla l’obeeixa ell22Somni d’una nit d’estiu
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i noa mi, que soc elseu pare.Per aixòhevingut, senyormeu,ademanar-teconsell.Puc apel·lar a lalleisegons laqual, com a pare,tincdretaelegirelmaritdelamevafilla?TESEU:Què hidius, Hèrmia?Noésunespòsdigne detu, Demetri?HÈRMIA: Lisandretambé hoés.TESEU:Sens dubte és uncavallerdigne,perònotéelconsentimentdelteupare.HÈRMIA: Com voldria que elparese’lmirés amb els meusulls!TESEU:Més aviat sónels teusullsels que haurien demostrar lamateixa saviesaque els delteu pare. HÈRMIA: A quina pena m’enfronto,siemnegoacasar-meambDemetri,desobeintelpare?23Sens dubte és un cavaller digne, però... HE VINGUT PER LA MEVA FILLA...
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DIGUE’M, EGEU...PUC DECIDIR PER ELLA?
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I SI EL DESOBEÍS?
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TESEU:Correràs ungranrisc, noieta.Sietnegues a casar-teamb Demetri,noetpodràs casar amb cap altre.Rumia-t’hobéidemana’tsiestàs disposada a viure en solitud,com una rosaque brota i floreix amagadadelavistadetothom.HÈRMIA: M’estimomés viure així, senyormeu,abans que casar-meamb unhomeque noestimo.TESEU: Et deixo un cert temps per rumiar-t’ho abans dedecidir.Abansdelalluna nova,que contemplarà les meves noces,ens faràs saber què has deciditi nosaltres dictarem elteu destí segons lalleiatenenca. DEMETRI:Renunciaalatevaidea,estimadaHèrmia;i tutambé,Lisandre,retira’tenfavormeu,quetinctoteldretdecasar-m’hi. 26Somni d’una nit d’estiu
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PeròLisandrenohiestà d’acord.Per què s’hauriaderetirar?És descendentd’una família tan IL·LUSTRE i benestantcom ladeDemetri.I,sobretot, Hèrmial’es-tima. Per aixòfaelcor forti narra que nofeiapas gairetemps que Demetri havia declaratelseu amora labe-lla Helenai li havia robat elcor per després abando-nar-la. Uncomportamentindigne,segonsell.Teseu escolta les paraules deLisandre amb lamàximaatenció,i després invita Demetri i Egeu a seguir-lo:vol parlar amb totsdos en PRIVATperresoldrelaqüestióal més aviat possible. 27Sens dubte és un cavaller digne, però... 
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QuanTeseu,Hipòlita, Egeu i Demetri surten delasala,LisandreiHèrmiaesquedensols.Deseguida s’agafenles mans i es dediquen mirades i paraulesd’amor.LISANDRE:Amormeu,tendrarosa,per què estàs tan pàl·lida?HÈRMIA: Potserper falta depluja,encaraque dels meusullsen podriarajaruna cascada dellàgrimes! LISANDRE: Pel que hesentitdirals que han viscutmés que nosaltres,28Recorda la teva promesa! Acte I - Escena I
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HÈRMIA: Per què hed’elegir maritamb els ullsdelmeu pare?És injust! LISANDRE: Fins i tot quandos enamoratses poden elegir lliurement,sempresorgeixenobstaclesque dificulten elseu sentiment.HÈRMIA: Siaquesta és una característica del’amor,com els pensaments, els sospirs, els desitjosi les llàgrimes,hauremd’aprendreatenirpaciència.29Recorda lateva promesa!el camí de l’amor veritableno és mai fàcil,sempre és ple de provesi d’obstacles.
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Lisandre téuna idea per coronar elseu somnid’AMOR ambHèrmia. Eljovetéuna tia que sel’estimacom sifos unfill i que viu en un indret prou distant perquè no s’hi puguin aplicar les lleis atenenques. Sihipoguessin arribar,Hèrmiai ell es podrien casar! Per aixòproposaalasevaestimadafugir junts aque-lla mateixa nit isecita amb ellaal boscque hiha alasortidadelaciutatd’Atenes.Es trobaranalmateixlloc enquè,elmatídelafesta deprimave-ra, es van trobaramb lasevaami-ga Helena. 30Somni d’una nit d’estiuAMOR MEU...
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Hèrmiaescolta les paraules deLisandreamb una bar-rejadesorpresa, felicitat i temor.Peròdesprés devacil·lar uninstant li confirma que fugiràamb ell.Iabansdeseparar-sedelseuestimat,segellalasevapromesa amb unpetit regal.HÈRMIA:Amormeu,acceptaaquestmocadorque heruixatamb unes gotesdelmeuperfum.T’ajudarà a sentir-me a prop. LISANDRE: Quin regal tan meravellós!Elportaré sempreamb mi. I,sobretot,Hèrmia:recordalatevapromesa! 31Recorda lateva promesa!
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